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NOTES TO THE USER

SPECIFICATIONS

En
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WARNING: FOR YOUR SAFETY FOR CITY GAS AND LPG USE CITY GAS 
INJECTOR SIZE: 1.5 mm, LPG INJECTOR SIZE: 0.75 mm

BQG 160

For your safety for city gas and LPG use
City gas injector size: 1.5 Mm
LPG injector size: 0.75 Mm

1) Please note that this product have been assembled the city gas injector.
2) When you want to use LPG, Please remember to change the injector.
3) You can find out the LPG injector from the small bags which have indicated the 
size 0.75mm. 

Read the instructions carefully and ensure that your grill is properly installed, 
assembled, maintained and serviced in accordance to these instructions. Failure 
to follow these instructions may result in serious bodily injury and/or property 
damage. If you have any questions concerning the assembly or operation of this 
barbecue, consult your dealer, your gas supplier, the manufacturer or his agent.

1) Read the instructions before using the appliance.
2) Use outdoors only.
3) Warning accessible parts may be very hot. Keep young children away.
4) Keep this instruction manual for future reference.

Total Heat Input:..............................................................................  4.9 kW (350 g/h)
Gas Category: ................................................I3+(28-30/37), I3B/P(30), I3B/P(50)
Types Of Gas:................................................................  Propane, LPG Gas Mixtures
Gas Pressure:........................................ 28-30 mbar, 37 mbar, 30 mbar, 50 mbar
Injector Size: .............................................................. 0.75 mm, 0.75 mm, 0.65 mm
Identification Code: .................................................................................... 359BR663
Serial Number Date Code:............................................................................... 080602
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USE AND CHARACTERISTICS

• The barbecue grill is safe and easy to use. The specified gases for use are 
butane at 29 to 30 mbar, propane at 37 mbar. Please ensure you only use 
your barbecue at the correct pressure the appliance is designed for.
This unit can be assembled without the use of tools and folds down for 
better storage and transportation.
• The two wheels have been fitted to this unit for easy manoeuvrability.
• Food can be barbecued on the cooking grid either with or without the 
lid being closed.
• A drip cup is provided to collect unwanted fat. This is located under the 
grill.
• Adequate ventilation is vital for combustion and efficiency performance 
of the barbecue. This will ensure the safety of the user and other people in 
the vicinity of the area where the appliance is being used. Never use the 
appliance in any enclosed covered area. 
• The appliance is designed for use outdoors only.  

Warning: Accessible parts may be very hot. Keep young 
children away.

• Read the instructions before using the appliance.
• Do not move the appliance while in use.
• Turn off the appliance at the cylinder valve or regulator after use.
• Any modification to the appliance may be dangerous and may cause injury 
or property damage. Any unauthorised modification of the appliance will 
invalidate the guarantee on this appliance.
• Never mount the cylinder under the barbecue on the base shelf as this 
could result in serious injury to the user, other people and/or property.  
• The appliance must not have any overhead instruction. E.g. trees, shrubs, 
lean to roofs. The appliance must be installed with a clearance of 1 m 
around the appliance.
• The appliance must not be used near flammable materials. (Petroleum 
based products, thinners or any other solid object that carries a flammable 
warning label.
• Close the valve of the gas cylinder or the regulator after use.
• The use of this appliance in enclosed areas can be dangerous and is 
PROHIBITED.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Follow these instructions carefully to avoid seriously damaging your barbecue 
and causing injury to yourself and to property.

1. Assemble the barbecue following the assembly instructions carefully.
2. Connect the gas hose to the barbecue using a hose clip. Connect the 
regulator to the hose with a hose clip.
3. Connect the regulator to the cylinder valve following the regulator 
instructions supplied with the regulator.
4. Turn all of the control knobs to the ‘OFF’ position before turning on the gas 
supply to the appliance.
5. Operate the regulator in accordance with the instructions supplied with the 
regulator.

LIGHTING THE GRILL BURNERS

1. Turn the control knobs clockwise to “OFF” position.

2. Connect the regulator to the gas bottle. Turn the gas supply “ON” at the 
cylinder. Check with the use of soapy water for any gas leakage between 
the bottle and the regulator

3. Push down the left hand control knob and keep pressing whilst turning 
anti-clockwise to the “Full rate” position and press the ignition button sited 
between the to knobs up to four times in rapid succession. This will light 
the left hand burner. If not repeat this process. 

4. If the burner has not lit wait 5 minutes and repeat step 3.

5. When the left hand burner is lit.

6. Push down the right hand control knob and keep pressing whilst turning 
anti-clockwise to the “Full rate” position and press the ignition button sited 
between the two knobs up to four times in rapid succession. This will light 
the right hand burner. If not, repeat this process.

7. If the burner does not stay alight, repeat step 6. If the burner has not lit 
wait 5 minutes and repeat step 6.
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CONNECTING THE GAS CYLINDER TO THE APPLIANCE

This appliance is only suitable for use with low-pressure butane or propane gas 
and fitted with the appropriate low-pressure regulator via a flexible hose. The hose 
should be secured to the regulator and the appliance with hose clips.

This barbecue is set to operate a 28 mbar regulator with butane gas and a 37mbar 
regulator with propane gas. Use a suitable regulator certified to BSEN 12864: 2001.

Please consult with Feller for information regarding a suitable regulator for the gas 
cylinder. 

8. Adjust the heat by turning the knob to the High/Low (Large or small 
flame symbol on the control panel) position.

9. To turn the barbecue ‘OFF’ turn the cylinder valve or regulator switch to 
the ‘OFF’ position and then turn both of the control knobs on the appliance 
clockwise to the ‘OFF’ position.

• If any burner fails to ignite, turn the control knob off 
(clockwise) and also turn the cylinder valve off. Wait five 
minutes before attempting to relight with ignition sequence.  
• After use close the gas supply by either turning ‘OFF’ the 
switch on the regulator or turning ‘OFF’ the cylinder valve.
• In the event of light back whilst the appliance is in use, 
turn all the controls and cylinder valve or regulators switch 
to the ‘OFF’ position. Wait 5 minutes before attempting to 
relight the appliance. If the problem persists after relighting, 
consult with after sale service centre of Feller for assistance 
or repair.

Never try to rectify the problem yourself as this could result 
in serious injury and/or property damage.
• Clean the appliance of excess fat before storage with a 
damp cloth using a mild detergent solution as the cleaning 
agent.
• Store the appliance in a clean dry environment.
• Do not store your gas cylinder indoors. Store in a well 
ventilated area away from direct sunlight.

Warning
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TO CHECK FOR LEAKS

REGULATOR AND HOSE

• Make 2-3 fluid ounces of leak detecting solution by mixing one part washing up 
liquid with 3 parts water.
• Ensure the control valve is “OFF”.
• Connect the regulator to the cylinder and ON/OFF valve to the burner, ensure the 
connections are secure then turn ON the gas.
• Brush the soapy solution on the hose and all joints. If bubbles appear you have a 
leak, which must be rectified before use.
• Retest after fixing the fault.
• Turn OFF the gas at the cylinder after testing.
• If leakage is detected and cannot be rectified, do not attempt to cure leakage but 
consult with after sale service centre of Feller. 

• Use only regulators and hose approved for LP Gas at the above pressures (See 2). 
The life expectancy of the regulator is estimated as 10 years. It is recommended 
that it the regulator is changed within 10 years of the date of manufacture.

• The use of the wrong regulator or hose is unsafe; always check that you have the 
correct items before operating the barbecue.

• The hose used must conform to the relevant standard for the country of use. The 
length of the hose must be 1.5 meters (maximum). Worn or damaged hose must 
be replaced. Ensure that the hose is not obstructed, kinked, or in contact with any 
part of the barbecue other than at its connection. 

STORAGE OF THE APPLIANC

GAS CYLINDER

Storage of an appliance indoors is only permissible if the cylinder is disconnected 
and removed from the appliance. When the appliance is not to be used for a period 
of time it should be stored in its original packaging and stored in a dry dust-free 
environment.

The appliance can be used with any gas cylinder of weights between 4.5 kg and 15 
kg butane and 3.9 kg to 13 kg propane. The gas cylinder should not be dropped or 
handled roughly! If the appliance is not in use, the cylinder must be disconnected. 
Replace the protective cap on the cylinder after disconnecting the cylinder from 
the appliance. 

Cylinders must be stored outdoors in an upright position and out of the reach of 
children. The cylinder must never be stored where temperatures can reach over 
50oC. Do not store the cylinder near flames, pilot lights or other sources of ignition. 
DO NOT SMOKE.
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SERVICING

Your gas barbecue should be serviced annually by after sale service centre of Feller.

CLEANING AND CARE

CLEANING
“Burning off” the barbecue after every use (for approx 15 minutes) will keep 
excessive food residue to a minimum.

OUTSIDE SURFACE
Use mild detergent or baking soda and hot water solution. Non-abrasive scouring 
powder can be used on stubborn stains, then rinse with water.
If the inside surface of the barbecue lid has the appearance of paling paint, baked 
on grease build-up has turned to carbon and is flaking off. Clean thoroughly with 
strong hot soapy water solution.  Rinse with water and allow to completely dry. 
NEVER USE OVEN CLEANER.

INTERIOR OF BARBECUE BOTTOM
Remove residue using brush, scraper and/or cleaning pad then wash with a soapy 
water solution.  Rinse with water and allow drying.

PLASTIC SURFACES
Wash with a soft cloth and hot soapy water solution. Rinse with water. Do not use 
abrasive cleaners, degreasers or a concentrated barbecue cleaner on plastic parts.

COOKING GRID
Use a mild soapy water solution. Non-abrasive scouring powder can be used on 
stubborn stains then rinse with water.

CLEANING THE BURNER ASSEMBLY
Turn the gas OFF at the control knob and disconnect the cylinder.
Remove cooling grate.
Clean the burner with a soft brush or blow clean with compressed air and wipe 
with a cloth.
Clean any clogged ports with a pipe cleaner or stiff wire (such as an opened paper 
clip).
Inspect burner for any damage (cracks or holes). If damage is found, replace with 
a new burner.  Reinstall the burner, check to ensure that the Gas valve orifices are 
correctly positioned and secured inside the burner inlet (venturi).
In some cases your barbecue will light back because of an insect crawling inside the 
burner venturi or a spider spinning its web inside the burner. This can be rectified 
by using a bottle brush inserted through the burner venturi and pushing it into the 
burner over the burner length. If condition persists consult your gas dealer.

CAUTION: All cleaning and maintenance should be carried out 
when the barbecue is cool and with the fuel supply turned OFF at 
the gas cylinder. 



Note
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دستگاه کباب‌پز گازي شما، ‌بايد سالانه به وسيله‌ي مركز خدمات پس از فروش شركت 
فلر بازديد شود.

خدمات

بکشيد. 
از پاکک‌ننده‌هاي سايا )خورنده‌ي سطوح( و محلول‌هاي غليظ ويژه‌ي تميزکاري استفاده 

نکنيد. 

شبکه‌ي پخت 
از محلول ملايم آب و مايعي ش��وينده اس��تفاده کنيد. از پودرهاي غيرسايا براي زدودن 

مواد غذايي چسبيده به دستگاه استفاده کنيد و سپس با آب بشوييد. 

تميزکاري شعله‌ها
پيچ کنترل گاز دستگاه را بچرخانيد. شير گاز را ببنديد و کپسول گاز را از دستگاه جدا 

کنيد. 
شعله‌ي خنک‌شده را جدا کنيد. 

ش��عله را با برس��ي نرم يا با استفاده از پمپ هواي فشرده، تميز کنيد و با پارچه‌اي آن را 
پاک کنيد. 

منافذ مس��دود ش��ده را با لوله پاکک‌ن يا با سيمي سخت )مانند گيره‌ي بازشده‌ي كاغذ( 
تميز کنيد. 

ش��عله را وارسي کنيد که آسيب نديده باش��د )ترک برداشته يا سوراخ شده باشد(. اگر 
آس��يب ديده بود، با شعله‌اي جديد تعويض نماييد. شعله را دوباره نصب کنيد، مطمئن 
ش��ويد که روزنه‌‌هاي دريچه‌ي گاز به درس��تي درجايشان قرار گرفته باشند و در داخل 
ورودي ش��عله محکم شده باش��ند. گاهي اوقات شعله‌هاي كباب‌پز آتش مي‌گيرند؛ اين 
امر به دليل وجود حشرات در مجراي گاز شعله يا تار عنكبوت در داخل شعله است. 
ب��ا برس بطري، گرفتگي مجرا و ش��عله‌ها را برطرف كنيد. در صورت برطرف نش��دن 

مشكل با مركز خدمات پس‌ازفروش شركت فلر تماس بگيريد.
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کپسول گاز 

تميزکاري و نگه‌داري

دستگاه را مي‌توان با كپسول گازهايي به وزن 4/5 تا 15 كيلوگرم براي گاز بوتان و 3/9 
تا 13 كيلوگرم براي گاز پروپان به كار انداخت. 

کپس��ول گاز را نبايد به ش��دت تکان داد يا به زمين انداخت. اگر از دس��تگاه اس��تفاده 
نميک‌نيد، کپسول گاز را جدا نماييد. پس از جداکردن کپسول درپوش ايمني را بر روي 

آن قرار دهيد. 
کپس��ول گاز را مي‌بايد در فضاي باز در حالت ايس��تاده و دور از دسترس کودکان نگه 
داش��ت. هي��چ‌گاه کپس��ول را در جايي که ممکن اس��ت دما به بي��ش از 50    درجه‌ي 

سانتي‌گراد برسد، نگه نداريد. 
کپس��ول را در نزديکي ش��عله‌ي آتش، پيلوت )جرقه‌زن( يا ديگر منابع افروزش��ي قرار 

ندهيد.
هنگام روشن‌بودن دستگاه، سيگار نکشيد.

تميزکاري 
روشنک‌ردن دستگاه به مدت حدوداً 15 دقيقه، پس از هربار مصرف، پس‌مانده‌هاي مواد 

غذايي را کاهش مي‌دهد. 

سطح بيروني 
از محلول ش��وينده‌اي ملايم يا جوش‌ش��يرين در آب داغ اس��تفاده نماييد. از پودرهاي 
غيرس��ايا براي زدودن مواد غذايي چس��بيده به دستگاه اس��تفاده کنيد و دستگاه را آب 

بکشيد. 
اگر س��طح داخلي درپوش كباب‌پز تغيير رنگ پيدا كرده اس��ت، روغن )چربي( ش��كل 

گرفته سوخته و تبديل به كربن شده و پوسته پوسته شده است. 
آن را با آب داغ و مايعي شوينده تميز كنيد. آب بكشيد و بگذاريد خشك شود. 

هيچ‌گاه از پا‌ككننده‌ي آون براي اين كار، استفاده نكنيد. 
سطح داخلي کفِ کباب‌پز 

پس‌مانده‌ها را با برس، کاردک يا اسکاچ بزداييد و سپس با آب و مايعي شوينده و سپس 
با آب،‌بشوييد. اجازه دهيد دستگاه خشك شود.

سطوح پلاستيکي 
از پارچ��ه‌اي نرم و محلول آب داغ و مايعي ش��وينده، اس��تفاده کنيد و س��طوح را آب 

احتياط: شير گاز را ببنديد و پس از خنک‌شدن دستگاه، آن را تميز کنيد 
و نگه‌داري نماييد. 



5

• حدود 50 گرم محلول نشانگر نشت را با ترکيب مايعي شوينده و آب آماده کنيد. 
• مطمئن شويد شير کنترل گاز بسته است. 

• تنظيم‌كننده را به کپس��ول وصل کنيد و ش��ير فلکه‌ي‌ باز/بستهک‌ردن را به شعله متصل 
نماييد.

 • ابتدا مطمئن شويد که اتصال‌ها محکم‌اند، سپس گاز را باز کنيد. محلول آب و صابون 
را بر روي ش��لنگ و تمام اتصالات حرکت دهيد، اگر حبابي مش��اهده گرديد، ش��لنگ 

دچار نشت شده و ‌بايد پيش از استفاده از دستگاه آن را برطرف کرد. 
• پس از درزگيري، محل نشت را دوباره وارسي نماييد. 

• گاز کپسول را پس از آزمايش ببنديد. 
• اگر نش��ت گاز مش��اهده ش��د و قادر به برطرفک‌��ردن آن نبوديد، ب��ا مرکز خدمات 

پس‌ازفروش شركت فلر تماس بگيريد. 

• صرفاً از تنظيم‌كننده‌ها و ش��لنگ‌هاي س��ازگار با دس��تگاه با ميزان فش��ارهاي مذکور 
در بخش »اتصال کپس��ول گاز به دس��تگاه« اس��تفاده نماييد. عمر مفيد تنظيم‌كننده 10 
س��ال تخمين زده مي‌ش��ود. توصيه مي‌شود پس از گذشت 10 س��ال از تاريخ ساخت، 

تنظيم‌كننده را تعويض نماييد. 
• اس��تفاده از ش��لنگ يا تنظيم‌كننده معيوب خطرناک است؛ پيش از استفاده از کباب‌پز، 

مطمئن شويد که قطعات دستگاه سالم‌اند. 
• شلنگ گاز مي‌بايد مطابق با استانداردهاي جاري و طول آن حداکثر 1/5 متر باشد. 

ش��لنگ‌هاي آس��يب‌ديده را مي‌بايد تعويض کرد. مطمئن ش��ويد که شلنگ گاز مسدود 
نشده و گره نخورده باشد و با هيچ کدام از اجزاي دستگاه )به جز محل اتصال( تماس 

نداشته باشد. 

كنترل محل نشت

 تنظيم‌كننده )رگولاتور( و شلنگ

 نگه‌داري دستگاه 

تنها هنگامي که کپس��ول گاز از دس��تگاه جدا ش��ده باشد، مي‌توان دس��تگاه را در منزل 
نگه‌داري كرد. اگر از دستگاه براي مدتي استفاده نميک‌نيد، آن را در بسته‌بندي اصلي‌ و 

در مکاني خشک و بدون گردوخاک نگه‌داري نماييد.
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پيچ‌هاي کنترل اس��ت، چندين بار به سرعت بزنيد. با اين کار شعله‌ي سمت راست روشن 
مي‌شود. در غير اين‌صورت فرايند را تکرار کنيد. 

7. اگر شعله روشن نمي‌ماند، گام 6 را تکرار نماييد. اگر شعله روشن نشده است، 5 دقيقه صبر 
کنيد و مرحله‌ي 6 را تکرار نماييد. 

8. حرارت را با چرخاندن پيچ کنترل تنظيم کنيد )با توجه به نش��انه‌هاي ش��عله‌ي بزرگ و 
شعله‌ي کوچک بر روي صفحه‌يک‌نترل(. 

9. براي خاموشک‌ردن دستگاه، پيچ کپسول يا تنظيم‌كننده را ببنديد )به روي موقعيت خاموش(  
)off قرار دهيد(. تمامي پيچ‌هاي کنترل دس��تگاه را س��اعتگرد بچرخانيد و بر روي موقعيت 

خاموش )off( قرار دهيد تا شعله‌ها خاموش شوند. 

• اگر ش��عله روشن نشد، پيچ تنظيم‌كننده شعله را ساعتگرد بچرخانيد 
و نيز ش��ير كپس��ول گاز را ببنديد. پيش از روشن‌كردن مجدّد دستگاه، 
5 دقيقه صبر كنيد. پس از اس��تفاده، جريان گاز را قطع كنيد )با بس��تن 
رگولاتور يا ش��ير كپس��ول گاز(. در صورت مسدودشدن جريان گاز 
ش��عله‌ها، هنگامي كه از دستگاه اس��تفاده مي‌كنيد، تمامي كنترلگرهاي 
 )OFF( دس��تگاه و ش��ير گاز و رگولاتور را بر روي موقعيت خاموش
قرار دهيد. اگر پس از روشن‌كردن دستگاه، مشكل برطرف نشده بود، 
ب��ا مركز خدمات پس‌ازفروش ش��ركت فلر مش��ورت نماييد. هيچ‌گاه 
سعي نكنيد خودتان مشكل را حل كنيد. اين كار ممكن است منجر به 

زخمي‌شدن و يا آسيب رساندن به اموال شود. 
• پي��ش از كنارنه��ادن دس��تگاه، چربي‌ه��ا را با پارچ��ه‌اي مرطوب و 

شوينده‌اي ملايم از دستگاه بزداييد. 
• دستگاه را در جايي تميز و خشك نگه‌داري نماييد. 

• كپس��ول گاز را در داخل منزل نگه نداريد؛ آن را در مكاني با جريان 
هواي مناسب و دور از تابش نور خورشيد نگه‌داري كنيد. 

هشدار

در اين دستگاه تنها از گاز پروپان يا بوتان کم‌فشار استفاده نماييد. دستگاه کباب‌پز مجهز 
به تنظيم‌كننده مناسب و کم‌فشاري است که بر روي شلنگ انعطاف‌پذير قرار دارد. 

ش��لنگ را مي‌باي��د با گيره‌ه��اي ويژه به تنظيم‌كننده و دس��تگاه متص��ل و محکم کرد. 
تنظيم‌كنن��ده 28 ميلي‌باري براي اس��تفاده از گاز بوتان و تنظيم‌كننده 37 ميلي‌باري براي 

گاز پروپان در نظر گرفته شده‌اند. 
از تنظيم‌كنندهي مناسب که داراي گواهينامه‌ی BSEN  2001 :12864  باشد، استفاده نماييد. 

براي انتخاب تنظيم‌كننده‌ي مناسب با شركت فلر نماييد. 

اتصال کپسول گاز به دستگاه
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دستورالعمل‌هاي استفاده از دستگاه

دس��تورالعمل‌هاي زي��ر را به دقت رعايت کنيد تا از آسيب‌رس��اندن ب��ه خود و اموالتان 
پيش‌گيري کنيد. 

1. دستگاه کباب‌پز را مطابق با دستورالعمل‌ها سرهم‌بندي کنيد. 
2. با بست ويژه، شلنگ گاز را به دستگاه وصل کنيد. رگولاتور را با بست ويژه به شلنگ 

وصل کنيد. 
3. مطابق با دستورالعمل استفاده از رگولاتور، آن را به سري کپسول گاز وصل کنيد. 

4. پيش از بازکردن ش��يرگاز، تمامي کنترل‌گرها را بر روي موقعيت خاموش )off( قرار 
دهيد. 

5. رگولاتور را بر اساس دستورالعمل‌هاي ارايه‌شده با آن به کار ببريد. 

• هرگونه تعمير قطعات دستگاه توسط اشخاص بدون صلاحيت، ضمانت‌نامه‌ي دستگاه 
را بي‌اعتبار مي‌سازد. 

• هيچ‌گاه کپس��ول گاز را در زير دس��تگاه و بر روي قفسه‌ي زيرين قرار ندهيد، اين کار 
سبب آسيب‌رساندن به کاربر، افراد و اموال مي‌گردد. 

• هيچ گونه مانعي در بالاي دستگاه نبايد وجود داشته باشد. براي مثال: درختان، بوته‌ها 
)درختچه‌ها(، تماس با سقف. دستگاه را مي‌بايد در جايي نصب کرد که دستک‌م فضايي 

1 متري در اطراف آن درنظر گرفته شده باشد. 
• از دس��تگاه در نزديکي مواد اش��تعال‌پذير اس��تفاده نکنيد. )فراورده‌هاي نفتي، تينرها يا 

هرگونه جسم جامدي که برچسب هشدار آتش‌زايي داشته باشد(. 
• پس از استفاده، شير کپسول يا پيچ رگولاتور ببنديد. 

• استفاده از اين دستگاه در مکان‌هاي سرپوشيده، خطرناک و ممنوع است.

1. پيچ‌هاي کنترل را ساعتگرد بچرخانيد و بر روي موقعيت off )خاموش( قرار دهيد. 
2. تنظيم‌كننده را به کپسول گاز وصل کنيد. شير گاز را باز کنيد. با محلول آب و صابون محل 

اتصال بين کپسول و تنظيم‌كننده را براي اجتناب از نشت گاز بررسي نماييد. 
3. پيچ کنترل س��مت چپ را فش��ار دهيد، پايين نگه داريد و هنگامي که پادساعتگرد آن را 
مي‌چرخانيد، آن را بر روي موقعيت حداکثر توان قرار دهيد و دکمه‌ي افروزش را چندين بار 

به سرعت فشار دهيد. اگر شعله روشن نشد، اين فرايند را دوباره تکرار نماييد. 
4. اگر بازهم شعله روشن نشد، 5 دقيقه صبر کنيد و مرحله‌ي 3 را دوباره تکرار نماييد.  

5. هنگامي که شعله‌ي سمت چپ روشن شد.
6. پيچ کنترل شعله‌ي سمت راست را به سمت پايين فشار دهيد و هنگامي که پادساعتگرد آن 
را مي‌چرخانيد، تا بر روي موقعيت حداکثر قرار گيرد؛ همزمان دکمه‌ي افروزش را که در وسط 

روشنک‌ردن شعله‌هاي کباب‌پز
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 ويژگي‌ها و روش استفاده

• اين دس��تگاه کباب‌پز ايمن و كاربري آن آس��ان است. گازهاي قابل استفاده عبارتند از 
بوت��ان )29 تا 30 ميلي‌بار(، پروپان )37 ميلي‌بار(. تنها از فش��ارهاي صحيح متناس��ب با 

دستگاه استفاده نماييد. 
اين دستگاه را مي‌توان بدون استفاده از ابزارهاي ويژه سرهم‌بندي کرد و براي جابه‌جايي 

و نگه‌داري، مي‌توان آن را جمع کرد. 
• دستگاه داراي يک جفت چرخ است تا جابه‌جايي آن آسان گردد. 

• مواد غذايي را مي‌توان بر روي شبکه‌ي پخت با درپوش بسته يا باز کباب کرد. 
• از ش��عله‌ي کن��اري مي‌توان هم به صورت صفحه‌ي گرمايش��ي و ه��م با توري فلزي 

استفاده کرد. 
• فنجان ويژه‌ي چکه‌اي با دستگاه ارايه شده است که چربي اضافه را جمع ميک‌نند و در 

زير گريل قرار گرفته است.
• وجود جريان هواي کافي در اطراف دستگاه براي احتراق و کارايي آن ضروري است. 
اين امر، ايمني کاربر و افرادي را که در نزديکي دس��تگاه‌اند، تضمين ميک‌ند. هيچ‌گاه از 

دستگاه در مکان‌هاي محصور و سرپوشيده استفاده نکنيد. 
• اين دستگاه تنها براي استفاده در هواي آزاد طراحي شده است. 

هش��دار: اجزاي در دس��ترسِ دستگاه ممکن است بس��يار داغ باشند. 
دستگاه را از دسترس کودکان دور نگه داريد. 

• پيش از استفاده از دستگاه، دفترچه را بخوانيد. 
• هنگام عملکرد، دستگاه را جابه‌جا نکنيد. 

• پس از استفاده، شير کپسول گاز يا پيچ رگولاتور )تنظيم كننده(را ببنديد. 
• هرگونه تغيير در دس��تگاه ممکن اس��ت خطرناک باشد و سبب آسيب‌رساندن به کاربر 

و اموال گردد. 

مشخصات فنی دستگاه

حرارت ورودي:.................................................................................................... 4/9 كيلووات 
LPG بوتان، پروپان ، ترکيبات .................................................................................... رده‌ی گاز:
 I3 + (28-30/37)، I 3 B/P (30( ..................................................................................... انواع گاز: 
فشار گاز: ......................................... 28-30 ميلي بار، 37 ميلي بار، 30 ميلي بار، 50 ميلي بار
اندازه‌ی انژکتور: ............................................. 0/75 ميلي‌متر، 0/75 ميلي‌متر، 0/65 ميلي‌متر
359BR663 .................................................................................................. :كد شناسايي
شماره رديف: ......................................................................................................080602
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1. پيش از استفاده بكار بردن دستگاه، اين دستورالعمل‌ها را بخوانيد. 
2. تنها در بيرون از منزل از دستگاه استفاده كنيد. 

3. هش��دار: اجزاي در دس��ترس دستگاه ممكن است بسيار داغ باشند؛ 
كودكان را از دستگاه دور نگه داريد. 

4. پيش از استفاده، اين دفترچه را به دقت بخوانيد و دفترچه‌ي راهنما را براي مراجعات 
بعدي نگه داريد.

دستورالعمل‌های ایمنی

نكاتي براي استفاده‌كننده

سی
فار

هشدار: براي رعايت ايمني، اين دستورالعمل‌ها را به دقت بخوانيد. 
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 )LPG( قابليت استفاده با گاز شهري و گاز مايع
اندازه انژكتور ويژه گاز شهري: 1/5 ميلي‌متر 

اندازه انژكتور LPG: 0/75 ميلي‌متر 

1. لطفاً به اين نكته توجه كنيد كه اين دس��تگاه براي اس��تفاده با انژكتور ويژه گاز شهري 
ارايه شده است.

2. هنگامي كه مي‌خواهيد از LPG )گاز مايع( اس��تفاده كنيد، لطفاً به ياد داش��ته باشيد كه 
انژكتور را تعويض كنيد. 

3. انژكتورهاي LPG در كيسه‌هاي كوچكي ارايه شده‌اند كه اندازه 0/75 ميلي‌متر بر روي 
آنها درج شده است. 

دفترچه‌ي راهنما را به دقت بخوانيد و مطمئن ش��ويد كه دس��تگاه كباب‌پزتان براس��اس 
اين دس��تورالعمل‌ها، نصب، س��رهم‌بندي و نگه‌داري ش��ده باش��د، نادي��ده گرفتن اين 
دس��تورالعمل‌ها، ممكن اس��ت منجر به زخمي‌ش��دن كاربر و/يا آسيب‌رساندن به اموال 
ش��ود. در صورتي كه درباره‌ي سرهم‌بندي يا عملكرد دستگاه كباب‌پز پرسشي داريد، با 
فروش��نده، تأمين‌كننده‌ي گاز، سازنده يا مركز خدمات پس‌ازفروش شركت فلر مشورت 

نماييد. 




